   Tâche de fin de séquence : production orale : prise de parole en continu : Vous décidez de créer une association de défense de l’environnement. Vous exposez votre projet à l’oral à un groupe de personnes.
· Document n°1 : Campaña de sensibilización para ahorrar el agua
Le document est présenté sur un rétro-projecteur. Après une présentation et une description rapide, on s’attachera surtout à travailler sur les conseils donnés dans le document. C’est l’occasion de réactiver l’impératif et l’emploi du subjonctif dans des structures exprimant la volonté ou le conseil. On retiendra les objectifs linguistiques suivants :

· lexicaux : una campaña de sensibilización ; dirigirse a ; ahorrar el agua ; llamar la atención ; ser importante para… ; ser indispensable para… ; l’expression « Ahora, te toca a ti » ; un consejo ; on fera mémoriser quelques conseils.

· grammaticaux : réactivation de l’impératif (on peut envisager pour consolider sa mémorisation un exercice de réécriture des conseils à la première personne du pluriel) ; réactivation du subjonctif dans les tournures « Los autores quieren que los españoles… » et « Los autores aconsejan a la gente que… » ; utilisation de deber + infinitif pour traduire une obligation forte et d’ordre moral (Debemos preservar las fuentes naturales para nosotros y las generaciones futuras).

· Document n°2 : Fichier son « ¡Protejamos las playas ! »
Ce document se compose de deux parties. Afin d’exposer davantage à la langue et de développer l’autonomie de nos élèves, on peut, en amont, donner la première partie à écouter en dehors de la classe (en la mettant à disposition sur l’intranet de l’établissement, dans le répertoire de leur classe) avec une consigne d’écoute précise. Les élèves pourront le faire depuis leur domicile, pour ceux qui sont équipés, ou depuis la médiathèque. On leur laissera un délai d’au moins une semaine afin qu’ils puissent effectuer ce travail (il faudra en tenir compte dans notre programmation de séquence et donc anticiper).

Ici, on leur donnera la consigne de travail suivante :

a) Escucha atentamente varias veces el documento que se titula « Fichier son_primera situación ».

b) Apunta los elementos siguientes : los ruidos que se oyen ; el ambiente ; el lugar de la escena al final ; la época del año ; la situación.

c) ¿Qué orden da el padre a sus hijos al principio ? Completa la frase siguiente :
        → El padre dice : « A ver, niños, niños, … … … … … … … … … … … … …… »
d) ¿Qué orden da el padre a su hija al final ? 
« … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … »

          On donnera les mots basura et papas fritas.


Au début du cours, les élèves vont devoir rendre compte de ce qu’ils ont écouté et compris dans ce document. On retiendra les éléments suivants : un ambiente alegre, de felicidad ; estar contento ; estar excitado ; irse de vacaciones a la playa para descansar, divertirse ; pedir que + subjonctif ; llevar prisa por meterse al agua ; decir que + subjonctif. On donnera la transcription le plus tard possible. On fera mémoriser les répliques lignes 13- 18. On exigera un compte rendu précis de cette première situation au cours suivant (on peut demander de le faire préparer à l’écrit et en ramasser quelques-uns, cela permet de consolider l’expression).


Ensuite, on peut proposer la suite de ce document sonore en fragmentant l’écoute par unités de sens. Pour faire repérer un certain nombre d’informations précises, on proposera aux élèves une fiche d’aide à la compréhension très courte, sous forme de QCM et avec des amorces. Les questions permettront de voir si les élèves écoutent ou interprètent, sont capables de discriminer des sons et les entraîneront à la mémorisation immédiate (cf. fiche). On fera reformuler les faits pour s’assurer de leur bonne compréhension puis on commentera en opérant un va-et-vient entre l’explicite et l’implicite. Ainsi, la phase de compréhension auditive sera intimement liée à une phase de production orale car il faut veiller à ce que le cours d’espagnol reste un lieu où les élèves reçoivent et produisent des choses (et non pas un lieu où ils passent leur temps à remplir des tonnes de fiches !).


On pourra retenir, en ce qui concerne les faits de langue : le passage allant de la ligne 1 à 6 que l’on fera mémoriser ; contaminar ; ser un peligro para… ; un acto egoísta ; un gesto irresponsable ; « basura arrojada por otra persona » ; un tono arrogante, menospreciante ; ser indiferente ; el bien de todos ; nuestro patrimonio natural ; réemploi de deber + infinitif (Debemos preservar las playas) ; réemploi de querer que + subjonctif (El padre no quiere que sus hijos abandonen…) ; réemploi de aconsejar que + subjonctif (La locutora nos aconseja que recojamos los plásticos tirados y que los llevemos al basurero) ; le passage lignes 20-22. Le travail fait sur l’impératif dans le document 1 aidera à repérer les ordres dans le discours direct (la construction de la séquence aide à la compréhension).


Au terme de ce travail, les élèves devront être capables de rendre compte de ce document sonore : présenter ses objectifs, présenter les deux situations évoquées et les commenter. On pourra exiger un compte rendu écrit et en relever certains.

· Document n°3 : Fichier son « El proyecto Mar Azul »
On peut utiliser ce document comme support de la compréhension auditive, afin de voir les progrès des élèves dans leurs capacités à discriminer des sons, repérer des informations et les mettre en relation pour dégager du sens (ce à quoi ils ont été entraînés lors du travail précédent). Cette évaluation est formative et peut ne pas être notée, elle sera un indicateur pour nous des difficultés des élèves et nous donnera des points de repère (De quels ordres sont les difficultés ? Que font-elles apparaître comme besoins ? Ont-ils besoin de retravailler la prononciation afin de bien distinguer certains phonèmes ? Ont-ils besoin de s’entraîner davantage à la mémorisation immédiate ? D’être plus attentifs ?... Quelle remédiation proposer ?).

· Document n°4 : « ¿Qué futuro tenemos ? »
Ce document est une lettre d’une jeune lectrice au journal El País.

Il convient de bien faire dégager sa nature à partir des éléments qui renseignent sur la nature de la source (El documento fue publicado en el periódico…) et la situation d’énonciation (« Me llamo María y tengo 13 años. Quisiera hablarles de una cosa muy importante… »). Si l’on demande « ¿Qué tipo de documento es ? » et que l’on obtient « Un artículo de prensa », on peut faire remarquer que la narratrice n’a que 13 ans et donc faire déduire qu’elle n’est pas une journaliste. Alors, on fera dégager la nature exacte du document en faisant dire à qui elle s’adresse (à qui correspond ce « -les » dans « Quisiera hablarles »). En faisant expliciter la chaîne référentielle (les = a ustedes, lectores, a quienes trato de usted) on obtiendra probablement la demande du mot « lettre » et le réemploi de « se dirige a » vu dès le premier document.

On ne commentera pas le document de façon exhaustive. On retiendra les axes de sens suivants :

· les problèmes observés : « una cosa muy importante : la destrucción de la naturaleza » ; el problema del agua, de la capa de ozono ; la destrucción de las plantas y de los árboles ; la desaparición de los animales.
· le ton révolté de la narratrice qui dénonce l’égoïsme et l’indifférence et qui rejette la faute sur nous tous et sur les adultes : « a pesar de todo, nadie hace nada para evitarlo » ; « Nos destruimos a nosotros mismos pero nadie se da cuenta. Y si alguien se da cuenta se calla y pasa de todo lo que le rodea. » ; « ¿Qué futuro tenemos nosotros los jóvenes en este mundo si los mayores se empeñan en destruirlo ? » ; « Hay gente que está destruyendo el mundo y los demás se quedan ahí mirando cómo se está acabando la vida en este planeta ».
· les souhaits et les solutions que propose la narratrice : quiere que dejemos de contaminar el agua, que no la malgastemos y que la aprovechemos al máximo ; propone que no fabriquemos ni usemos sprays que destruyen la capa de ozono ; desea que respetemos las fuentes naturales, que protejamos el planeta…

Il est possible de faire dégager ces éléments par un travail de compréhension sélective mené à partir de repérages demandés aux élèves (on leur demandera de souligner ou de surligner avec différentes couleurs les problèmes évoqués, les solutions proposées, tout ce qui renvoie au ton de María, qui sont les responsables qu’elle désigne).

On fera mémoriser les lignes 1, 2 et 3 ; puis la ligne 12 et enfin la dernière phrase.

Au niveau de la langue, on retiendra le lexique suivant : una carta ; réemploi de dirigirse a, la naturaleza, réemploi de las fuentes naturales, la contaminación, contaminar, un bien común, un patrimonio natural ; desaparecer ; la desaparición ; por culpa de ; denunciar ; estar furiosa ; estar indignada, le indigna… ; echar la culpa a… ; réemplois de ser egoísta, indiferente…

En ce qui concerne les structures, on réactivera estar + gérondif, ir + gérondif, querer que + subjonctif, deber + infinitif. On enrichira avec proponer que + subjonctif, tomar conciencia, cambiar de comportamiento. On exigera des élèves qu’ils soient capables de produire un compte rendu écrit ou oral que l’on évaluera.

· Document n°5 : Diaporama « Destrucción a toda costa 2008 »

On donnera « Mientras siga habiendo alguien… » : Tant qu’il y aura toujours quelqu’un…

On peut diffuser le document et demander aux élèves de le présenter (un diaporama de la ONG… a propósito de…) et d’indiquer ses objectifs (denunciar el exceso de construcciones en el litoral mostrando los efectos negativos de la actividad humana, sensibilizar sobre la belleza de la naturaleza y la necesidad de protegerla).

On peut leur demander également quelle est la structure globale du document, afin de faire dégager les deux parties qui sont opposées. On peut faire présenter brièvement la première partie (imágenes de una naturaleza preservada y hermosa, donde la fauna está presente) et l’opposer à certaines images de la seconde partie que l’on fera décrire en faisant des arrêts sur image. Ce sera l’occasion de réemployer du lexique vu dans la séquence afin de faire travailler la mémoire à long terme. On fera réemployer les connecteurs du type « en cambio », « pero », « mientras que ». On attirera l’attention aussi sur le changement de rythme au niveau des musiques d’accompagnement, qui devient plus rapide en seconde partie, comme pour illustrer une accélération de ces phénomènes qui semblent échapper à tout contrôle.

A la fin, on pourra faire caractériser le ton du message de l’ONG, porteur d’espoir (un mensaje optimista, una promesa, una certeza (valor del futuro), están determinados a… ; choix du vert comme couleur de police, mis en valeur par le fond noir). Ce ton s’oppose aux affirmations péremptoires et manichéennes de María dans sa lettre (« Nadie hace nada para evitar la destrucción de la naturaleza »). On fera rappeler également un passage du document « ¡Protejamos las playas ! », quand une femme s’exclame « Bueno, ¡ésa no es mi basura ! » et que la locutrice répond « ¡Pero sí es tu playa ! » afin de reprendre l’idée que le littoral, les plages sont un bien commun.
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